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KEGYELMES ENGEDELMÉBÖL.

Költ Béliben Novembernek 14-dik napján 1797-jA
9

esztendőben.

B é t s>

ettzett Fels. Urunknak a’ Bétsi fő Oskolánál 
a* Filosofica Facuitásnak Dacanussát, és a* 

napkeleti nyelvek Ts. K. Akadémiájának Direct o- 
rá t, Fö Tifzteletú Höck Ferentz Urat ízámos efz- 
tendőki érdemeire, és hafznos fzolgálatjaira néz
v e , az Egri Megyében Kátsi Apatűrrá kegyelmes- 
sen tenni, a’ me Ily hiv&taljába az Égri Püspök 
Ó Excellentiája meg-eggyezésével, a’ Bétsi infu
latus Püspök Gróf Arzt által az Érseki Kápolná
ban ezen holnapnak 5~ikén bé is iktattatott.

B. Prónay Lájzlő ö Excellentziájának, Ts. K. 
belső Status Tauátsosnak, Tekint. Tsanád Vár* 
mégye Főlspányának J)eska és hely-
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séeeket Torontál Vármegyében ; Gróf Soró Ts. K. 
F. JV1. Lajtinántnak Szatumikot Krassó Vármegyé- 
ben; Gróf Wojkffy Ferentz két testvé.
reknek Bergössovát Tcmes Vármegyében; Klobu•
sitzky JósefKir. Magyar Helytartói Tanátsosnak
Momoroghot és Nladarájzt Bihar Varmegyében adni 
méltoztatott Kegy. Királyunk.

A ’ kisdedeknek a’ himlőnek fzómorű követ
kezéseitől való meg-fzabadittat ásókra két neve
zetes ezközt k ezen foíy fzázadban a* tu
dós Orvosok, úgymint a’ himlőnek bé-oltását
es nem
tói aló rekefztetéset

giben a’ himlöző gyermekeknek mások-
Mind a’ kettő hafz- 

nosnak lenni tapaíztaltatott. — Az Anglus orvos 
Doctoroknak tapafztalások fzerént, a* himlő bé- 
óltatása mesterségének fehtalalása előtt 100 him- 
lŐs gyermek közzül 90 meg-hólt, és tsak 10 ma
radt életben; ellenben a’ míólta a’ himlő bé-ólta- 
tása gyakorlásba vétetődött, 100 himlős gyermek 
közül 90 életben maradt, és tsak 10 hólt-meg 
Még is még most is találtatnak olly bal vélek
déssel biró nemzetek (ezek közül valók a’ M
gyarok a’ mellyek kéfzebbek himlős kisd
deiket tsuportosan a’ főid alá temettetni engedni
mint ezen hafznos találmány bé 
kát életben meg tartani igyeke

által, azo-
A* Segrega

tio, az az, a’ himlős kisdedednek másoktól
rekefztetese /  •

beli Tudósoknak
a  * • r  ♦  *

pafztaltatott.

találmánya a’ Német Birodalom
és ez is ige haíznosnak ta

Itt Bétsben mind
mint, tavaíTzai és öífzel nem kev

efztendőben kéttzer,úgy

tődnek a’ himlő bé 
Ts. K. Felségek is ej

ö
próbák tete- 

magok Ö
is ezen próba alá botsátották fel 

séges magzattyaikat, még pedig nagy hafzonnal
A* közelebb m Octoberben az id ló Ts. K
beteg ház DireCtora, Titt. Frank János Pe'ter Ts
K. Tanátsos Úr 20 kisded gyermeken tett pro
hat, a kik közt 16 leány, *s négy férfi magzat
vala A ’ himlő matériának testekbe lett bé
Altatások után, ketten semmi himlőt nem kaptak



háromban hi mid hidegleié
4 •

A 3 tö
mutatta ma

gát, de himlő egy sem 
leg fzelidebb himlő ütötte ki*magát 
óránál tovább egyetlen egy Sem feküdt

an és
ábrázatját

gyétlen egynek sem rutitötta meg
Vajha a’ öii Magyarjaink is éinó-

nek hafznos találmánnyal
t

;  , i .

Frantzia Respublika.
■d>

A 3 közelebb el műit 
Udvari Diariumnak 90-ik darabjában im3 ezeket 
olvassuk a3 Frantzia Orfzági dolgokról: „A* Pá
risi Directorium, és az óda való Publikum által 
nagy kiváesággai váratott Kürir, Octob. 25 ikét

Máskövetett éjjel érkezett ineg Udiriéböl. 
reggel nagy ágyú ropogással adatott a* varasnak

nap

tudtára, hogy a3 Feís. Római Tsáfzár 3s Apostoli 
Király és Frantzia Respublika közt való békesség
Octob. 17-ikén tökélletességre ment légyen, mellyet 
mindjárt akkor ratificált is a’ Directorium , és az 
£Oo-ak Tanátsával is maga valóságában közlötte, 
mellynek tsupa emlékezete is rendkívül való örö 
inét gerjefztett a’ elenlévő balgátokban 
náts tagjaiban.

és a Ta

híradásnak, mellyet az 500-ak Tana-, 
tsához küldött a’ Directorium, rövid foglalatja e*
v a la : Polgár 1 Épen mostan
ta a’ végre hajtó Tanáts azon végső 
tractát, a3 melly fondemiairenuk 26-dik 
(Octobernek 17-ikén) a* Frantzia Respublika 
Tsáfzár közt végbe ment. Ezt a5 esseget
ízünkről az e’ végre tellyes hatalommal fel rübiáz- 
tatott Bonaparte Generális, az Austriai
Marquis Galló, Gróf Robentzel̂  Báró Dégeiniunú 

Generális Meerfeld munkálódták *s vitték véges
be. A ; Constitutio végzése ízerént, a3 helybe 
hagyás végett hózzátok Küldi ezén Tractat a* Di
rectorium.’3 Az alatt, inig ezen örvendetes je
lentés olvastatott vaia, a’ sok kéz

# 9  ifc Ik •  V  áy ^  m < t i  m *  •• Aezen örvendetes kiáltás töltötte bé a
tapsolas

•r.
és 

pa-
HUlyen eC Frantzia Respublika! Mirigy árt
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ekkor klmenvln a’ halgatók a’ palotából titkos 
Commissiót tartott az 500-ak Tanatsa, a melly- 
ben azon békességes tractának tzikkelyei el ol-

Co m missi ó rendeltetett azoknak fzo-vastatvao
ros
adasára.

meg-visgalására, ’s azokról való értelmének

A ’ Redacteur nevű Párisi officialis újság iro, 
>s Ő utánna a’ Biponth Frantzia, és a’ Frankfurtig 
Regenspurgi, Augspurgi es Bareyti közönséges le
velek is elő fzámlallyák azon 25 tzikkelyeket, a’ 
mellyekből a’ Campo Formidói békesség áll. Mi
vel mindazáltal a* Fels. Tsáfzári Udvar azokat 
sem magánosán sem közönségessen ki nem hir- 
dettette, a’ Magyar Kurír is nem közölheti azo
kat a’ magok valóságokban addig, mig a’ Betsi

Azt tsak
hogy

Udvariumba be nem fognak iktattatni. 
ugyan elóre jelenti Érd. Olvasóinknak, 
ezen békesség nemtsak ditsósséges hanem hafz- 
nos is az Austriai Birodalomnak , annyiban hogy 
Velentze várasa a’ Terra Firmának nagyobb ré- 
fzével, a’ Velentzei Dalmatziával és Istriával né- 
künk adattatván , uraikká lettünk az Adriatikumi 
tengernek, és tengeri hatalmunk is lévén, sok 
réfzben tökélletesitetni fog Commerciumunk.

A’ Directoriumnak a’ Mechliniai Érsek eránt 
hozott végzésének e’ vala rövid foglalattya: ,, Mi- 
nekutánna, úgymond a’ Directorium , a’ Policia, 
avagy belső bátorságra ügyelő Minister
ból meg hogy a’ Mechliniai Érsek
Frankenberg János Henrik mind a’ m aga, mind
alatta lévő papság ében nem akarta vólna
•  /

Fructidornak 19 ikén (a’ Septembernek 5-ik nap 
' hozatott törvény fzerént azon hitet le-tenni
mellyel a’ vallas fzolgai a* Respublika hivsé

ma
gon

gokat k parantsoltatnak
a z t,

meg

fundamentomokon épitetik
hogy ezen engedetlenség olly

politikai
íorgattyák, a’ mennyib 
suveranitása, az az

a’ mellyek minden
eggyességnek sarkalatos törvény srit fel- 

az által a’ nemzetnek

esmenetik, és hogy
tellyé

az ö
hatalma meg nem* /•. _ O

példája által alatta
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lévő papság is a’ törvények ellen való fel táma
dásra el-tántorittatnak, azon említett törvénynek 
24-ik tzikkelye fzerént, a’ következendőket hatá-

Frankenberg János , az úgyrozta-meg: 1 
nevezett Mechliniai Püspök azonnal fo^attassék 
meg és deportaltassék, avagy fzámkivetesbe kul- 
dettessék. 2) Azon írásai, a’ mellyek valamelly
figyelmetességet érdemiének, petseteltessenek-le,
vétettessenek-el, és adattassanak által a’ békesség 
í'zerzö bírónak, a’ ki laistromba vévén azokat, 
adja által a’ közönséges bátorságra ügyelő Mi- 
nisternek.
Policia Ministerre bizattatik

Ezen végzésnek végre hajtása a
X .  M . Rev

Lepeaux.
Octobernek 26 ikán két nevezetes végzést ho

zott a* Directorium, a’ mellyek által a* jövendő» 
időnek homályos kárpitja fel vonattatik. A z első 
Angliát érdekli, ’s iliyetén foglalattya vagyon: 
Minden haladék nélkül egy jó ármádia gyüllyön 
öfzve az Oceánus tenger mellett, a’ melly An
gliai ármádiának neveztessék, és Bonaparte fő 
vezér kormányára bizattassék. Még most Desaix 
divisiooalis Generális vezérellye azt, a’ ki leg ot
tan Renneshe menni köteles léfzen. —- A ’ másik 
Portugallia ellen hozatott, ’s iliyetén ki-fejezések- 
kel vagyon elő adatva: ,, Minthogy, úgymond , a* 
Portugalliai Királyné a’ Frantzia Respublika és 
Portugallia közt Thermidornak 23 ikáo (Augustus* 
nak 10-ik napján) végbe ment békességes tractát 
az abban meg határoztatott két holnap alatt ra
ti fi cáini el-múlatta, és minden erősséget, ’s neve
zetesebb őr álló helyeit az Angliai ármádiának 
által adta: ahozképezt azt végzi a’ Directorium, 
hogy a’ Frantzia Respublika és a’ Portugalliai Ki
rályné közt végbe vitetődött, de az utolsóbb ál
tal nem ratificáltatott békességet ollyba tartya, 
mintha soha nem is lett volna. — Ennekfelette
a’ bizattatik a’ külső dolgokra ügyelő Ministerre, 
adja tudtára Daranjo Dazevedo Portugallus követ* 
nek, hogy leg ottan takarodjék ki a’ Frantzia»
Respublika földjéről.”

1
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A* Frant2Ía Respublika Turini Kir. Udvarral
i----- L :».......kötött oíF,rte<:'rc‘Öctobernek 2£*ik nap és d

fensiva áliiantziáiánafc a* következendő1* a neve
zetesebb tzikkely A ’ jelenvaló álliantziának
fö tárgya Oiafz Orfzágnak döbeli bátorsága
és tsendesség Mivel egyedül a’ Római Tsa
fzár akadályoztathatná ezen jó fel ahoz
képest, mind Angii mind más Frantziák ellen
hadakozó hatalmasságok eránt neutrális léfze
Szárdiniai Király A’ Frantzia Respublik

a?
és

Szárdiniai Király Ő Felsége minden vág 
kát és Európai örökségeiket garantirozzák 
másnak, és a* külső ellenségnek meg zab!

gy

minden erejeket és tehetségeik fogják kap
tsolni. A ’ Szárdiniai Király mindenkor kéfz
léfzen a’ Frantzia Respublika védelmezésére goop
gyalogu u g  ,  a> I U U U  l u v a a  j.  c g  y v c  l c  fc é s  4 - 0  a g y i l t  a d l l l

Hogyha a’ fzükség es kpriiyülállások kiváoy 
nyák, többel is fogja ezen contingentiát fzapori- 
tani, a’ melly mindenkor az Olafz Orfzágban lévő
Frantzia fő kórmánypzótól fog
Frantzia Respublika minden

eni.

biteni

A 
közt

k
Egymás hírek és

a’ Szárdiniai Király hafznát
*•_ •

uüoést
békességet nem

nem álhatnak

nélkül sem 
sem fegyver

ellenség
gel. s) Szoros kereskedésbeli traktára fognak egy
más közt lép

u
tx

a t
u  k T

%

Nagy Britannia*
A’ General Posta-mester azon két posta ha

jókat, a’ mellyek eddig Calais és Dower közt pos- 
táskodtak, Yarmoathba viíTza küldötte, mellybői_* ^ _«i__' i _iL _* i • • / % ■ 1 y  • -* minden
eggyesülés félbe ízakadt Anglia Orfzás és a’ Fran-

« • K í r j  I  I  M  t  * •  ‘ " O  4 . T I  *  •*tzia Respublika közt.

azt a’ következést lehet ki-húzni

Lord JDuncán, Öctobernek ik
városának kikötő helyébe ki fzálván, külö 

utatusokat küldöttek hozzája a’ Váras Élői__ , ~
!k álta! egéfz háladatossággal meg-köfzönték azon 

Lzolgálatjat, mellyet a’ Háza eránt nyilván valóvá



tett. Ezeknek a’ nevezett Lord ekképen felelt: 
kegyelmetek erántam ki-nyilatkoztatott haláda- 

tosságok és jó akarat]ok minden fzolgálatomnak ele• 
gendö jutalma, — A’ fölöstököm vétele után a’ sok 
ágyű ropogások és vivat kiáltások közt oda hagy
ván a’ nevezetUvárast, hajóra ült, a’ mellyen a’ 
Dowerbe menvén különös tifztelettel fogadtatott 
Fitt Minister, Dundás, Canning, Lord Hood és 
több oda gyűlt Status tifztyei által. Számokra 
gazdag vendégség kéfzittetett, a’ melly sok em
blematic a figurákkal vala meg ékesitetve, neveze
tessen egy Anglus Admiráiisi hajóval, a’ melly 
alá egy Hollandiai, egy Spanyol es egy egy Fran 
tzia hajók voltak festetve.

Egéfz Angliában nagy örömet okozott a* Lord 
Duncán Hollandusokon nyert gyözedelme. A ’ kö
zönséges posta fzekerek borostyán ágakkal vol
tak fel-ékesittetve, és tsak October 22-ik napjá
nak estéjén a’ győzedelmes Admirális egességéért 
meg itt bor 5000 font sterlinget vitt bé a’ Királyi 
Kintstárba, következésképen nem egy, hanem 
sok tekintetben hafznos volt az Anglia flottának 
Hollandusokon vett gyözedelme,

Octobernek 27-ik vagy 28-ik napján várattak 
a’ Király , és aT Wallisi Hertzeg JSareben , a’ kik , 
és a’ véle lévő uraság minden hi-gondolható tilz- 
tességet kívántak Duncán Admirálisnak mutatni.

London várasának magistratusa Octobernek 
19 kén egybe gyűlvén, közönséges meg eggyezés- 
sel azt végzették, hogy Lord es Báró

Onslownak tifzteletére mennyének, és mind nékik, 
mind az alattok lévő tifzteknek és matrózoknak 
meg köfzönnyék a’ Statusnak tett fontos fzolgá- 
latjokat. — Ugyan akkor azt is meg határozták, 
hogy Lord Duncdnnak 200, Onslow Vice- Admirál- 
pak pedig 100 font sterlinget érő kardokat aján
dékozzanak, e’ mellett a’ Londoni polgári jussal 
is mind a* kettőt meg*tifzteÚyék. — Maga a* Lon
doni Magistratus 500 , a* lakosok pedig 3236 font 
sterlinget adakoztak a’ tsatában el-hullott matró
zok özvegyeinek és árváinak.

t
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Batáviai Respublika.

Úgy láttzik, hogy a’ Belga flottának múlt
holnapnak 11 ik történt íz k

sőtnemtsak el nem tsiiggefztette a’ patriótákat
annál nagyobb tüzet gerpfztett bennek tengeri 
erejeknek olly állapatba való hely beztetésé
meílyben újjabb prób

‘ ;n Belgaeben. Mind
InstánJák küld a' Conventb

k a Brittuse k 
nyokból fzámos

melly ekb
azon esedeznek , hogy a* flottának meon
hamarább leendő ki kefz
det.te6sék bé; hogy az iitközetb

gett k
;1 lehet 
dó íze- 
t hajók

kórmányozóinak magok visefete visgáltassék meg
és hogy azon tengeri b

Azo

k testjeik kérettessenek viífza az 
ttessének el hazájokban illend

meg tifztek
gtol s

ggei-
ban el hullott matrózok famíliáiknak

segítségekre is ízép summa pénz gy

Ennekfelette: azon a’ helyen, a’ hol ez a
fzerentsétlen ütközet történt, tudniillik az Egmond 
és Wick közt lévő tengeren , egy ízép emlékeztető 
oízlop fog fel-emeltetni a’ Batáviai Respublika fza- 
badsága védelmezőinek halhatatlanakká való té
telekre. — Azoknak a’ hadi tifzuknek és koz em
bereknek , a’ kik azon tsatában magokat mások 
felett meg kü ömböztetlék, medalliák , az az ér
dem pénzek ajándékoztassanak , kinek ezüst, ki 
nek arany medallia, a’ minémüre tudniillik e
vagy ama magát érdemessé tette. T ovábbá,
hogy a’ meg-hólt tiíztekoek és köz embereknek
meg-tifzteltetésekre az egéfz Respublikában hat
hétig téirtó gyáízt viseljenek a’ férfiak bal kar
jaikon.

A’ múlt Octobernek 28dik napján tartatott
gyiillésében a* Hágai Conventnek
sál való etélkedés támadót

rmas egymas- 
azon prejectum

fzerént minden közönséges hivatalt
Viselő íze mélyek magok k és politikai

ondolkozások módjának meg-kellene vissált
okán voltak, a’ kik jóvá hagyták fel-tételt



de sokkal többen azok, a* kik magokat annak
ellenébe ízegezték, mint az emberiség jussaival, 
és a’ lélek ízabadtságával ellenkező projectumnak, 
mellyet a’ Spanyol Inquisitióhoz hasonlitottak.

Német Birodalom.

A ’ Regensburgi Diétához , egy Ts. Udvari De
cretumot küldött mostanában Ö Felség m ily
ben a’ műit Augustusnak n-ikén Német Oifzag 
jövendőbeli békességére nézve hozzá intézett je
lentését azon Diétának, és az abban ki-njilatkoz-
tatott hazafiűi fzeretetefeet atyai indulattal vefzi 
magafztallya , ez az abban való álhatatos met
maradásra hatha okokkal serkenge

meg
Egy

fzersmind jelenti á’ nevezett Diétának kii 1 
örömmel, hogy minekutánna Ö Felsége , mint 
gyár és Tseh-Orfzági Kiráiv a’ Frantzia Net

é  •

a-
Nemzet

tel meg békellett az avval való békességet
múlt Öctobernek 17-ikén Campo For midó ban, ma
ga tellyes hatalmú !Y1 
vitette , és a* Némei Birodalomb

által tökélletessegre
békességnek

constitutionalis fundamentumát is előre meg
nak hathat leendő ezk

es aRastadot, a’ Bademi Marchionatusnak jeles, 
Nemet Birodalom történetesről írott könyvekbe! 
is emlékezetes várassát, nézte "s válafztotta ki a
Gong mellynek el kezd

t  ^  a  * •
V ezen foly

Novembernek 15. napiát rendeli, a* melly időnek 
pontyára j hogy minden Német Birodalombeli fe-

deimek és fzabad
kovetjeik illend

impe várasoknak
Orfzágnak állandó bek

ségét tárgyázó instructióval jeíennyenek-meg
gyelme akarj es parantsolly

ke-
Azt sem

mellőzi el Ö Ts. K. Felsége, hogy maga réfzérői 
Metternich Grófot, Ts. belső Tanátsost és Ko
mornyikot, arany gyapjas vitézt, és a’ Sz. István
Rendjének nagy kerefztes fo—  ^  —  f i  * *  * 5 % /  M k V J L  M .  ^  J  g  & C j  V #  I

susra tellyes hatalmú követnek küldeni
azon Congres

Ez
Fels. Ud Decretumot e’ folyó hólnap 4 ikén

lőtte az
és a* következett napon a’ Diéiá is k

lévő Ts. Concommissarius h.Hügel
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Ez a’ békességes aspectus nem mindennél
e e y a r á n s u  impressiot tsinált. A zok, a’ kik a hada
kozásnak súlyos terhét sokáig viselték, és nem a’ 
fárafztó nyughatatlanságbao, hanem az élet tsem 
dességében helyheztetik leg nagyobb boldogságo
k a t  ,relettébb örvendenek annak réfz fzerent való 
tökélletességre lett menetelén. — Ellenben az 
uzsorásoknak, és a’ kik emberi Felebarátjaikoak 
fzerentsétlenségek által sok mamrnont gyűjtöttek
magoknak, menkő tsapas gyanánt esett az áldott 
békességnek fiilökbe ment hire. — E’ mellett a’ 
Rénus mellyéki fzabadság és egyenlőség nyugha
tatlan apostolainak is nagy fzeget ütött ez az áU 
dott hir a’ fejekbe.

Bonaparte fő vezér kedves felesége úti tár
saságában Octobernek 27-ikén, Udinéböl Feronán 
keretztül Mojlandba utazott. —  Egymás után, az 
egéít Velentzei Statusból ki-költoznek a* Frantzia 
truppok. — A’ Velentze várasa előtt egy darabig 
múlatott Frantzia flottára is sok katonaság fzál- 
ván, a* mint mondatik, Toulonba fog evezni, *s 
ott a* Spanyol flottával magát eggyesitvén, az 
Anglusok által regen zárva tartott Brestiai kikötő 
helyet a’ blokáda alól fel-fzabaditani igyekezni.

A M
sás uralkodik, és

Korjzikdban igen vefzedelmes nyughatatlan-
a’ mint Ajaccióból, ezen fziget- 

nek anyavárasából, jött hírek erőssitik igen nagy 
öfzve esküvés ütötte ottan magát ki a’ Frantzia 
Respublika, és a’ jelenvaló kórmányfzék ellen, 
meliynek főbb oka e* mondatik lenni, hogy a* 
Frantzia nemzet ellenségeinek titkos Ágensei a
népét hitették

magában öfzve omlott
hogy a’ constitutionalis igazga

i \ . .

Elegyes Dolgoké
A Fels. Pruílziai Király, a’ későbbi tudósi-

fzerént, már most jobban érzi magát és
Potsdibnból Berlinbe fog által vitetni. — A* tudós

előtt elegendőképen esméretes Pruífziai Ge



pján
Chirurgus Theden a* múlt Octobernek 21-ik

életének 8ó-ik efztendejéb eg háláló
zott. Három Király alatt 60 efztendokig ditsi
retessen fzolgáit a* Pruílziai Statusnak
Berlinben Amim Status Mini

Ugyan

15-ik napján
meg holt Oct

iveknekj

M

Berlin és Páris közt sűrűén lo
> he-
ág yú 
Pitt

goinak a’ Kurírok. —  A z Angliai kik
édelmezésekre 23000 18 fente 

lyőbisok, és fzámos bombik küldettek
Duncán Admirális karja maga

ak feleségül Az Angliában lévő Frao
emigránsokból ismét egy corpus fog fel 

tatni. —• A ’ tengeri dolgokra ügyelő Frantzia Mi
üzente a* Londoni kormányvilág meg

fzéknek, hogyha jobban nem fognak bánni a 
Frantzia rabokkal, ö is tromfal fogja a’ tromfot
vifíza ütni, — Norvégiában, Bergen fzomfzédságá
ban fekvő falúban, a’ múlt Octoberben
efztendős ember hólt*meg

egy 60
ki halálát meg* elő

zött napon háza népet maga eleib 
minden jófzágát köztök felofztotta.
özvegységb és most is egy

hivatván _
Ritkán élt

özvegyet és
fzámos maradékot hagyott maga után, a leg
gebb fia
isök
vólt

°3 a’ leg ifjabb gyermeke 9 efztendő
Életének végső ízem pillantásáig ép eltneje 
A* Montenegrins ok mindnyájan a’ Fels.

Tsáfzár és Király birtoka alá vetettek magokat. 
Filadőljiában 1500 házat üresitett ki a’ sárga hideg. 
Nemtsak Frantzia Orfzágban, hanem Hollandiá
ban is , nevezetessen Ams , Hágában 9 
Harlemben, Rótt ordámban *s. a’ t. nagy halotti pom~

A z Au-pát tettek néhai Hoche Generálisnak 
gereau Generális édes attyának a ki múlt
holnap vége fele gutaiitésben meg holt rendkívül

halotti tifztességet mutattak a* Párisink, úgy
hogy minden ott 
tek temető helyére kisírták

Generálisok
< *«

fő tiíz 
A* Mech

liniai Érseknek Brüffzelbőllett el-vitetése előtt való
napon 10000 forintot ajándékoztak az oda való
lakosok.%
tek azélta a’ Frantziák. a* miólta ellenek hadat 
indítottak

Portugalliának 3 millió liver kárt

Ügy hallatik, hogy de Winter Ad
*



mirális a’ Frantzia fogságbao lévő hires Anglust
Kapitánnyal Sidney Smithel fog fel tseréltetni.
E* folyó holnapnak 17-ikén fog a’ Con-

_ _ 1 1______Jl ' J __ - A t t T — /• U  á  U  01 1 /tf fressus el-kezdődni. A’ Frantzia háború alatt,
árom nevezetes Admirális fzerzett Angliának a’ 

tengeren győzedelmet, u. m. Lord , Lord
St. Vincent, és Admirális Duncán. — Az első An-
glus, a’ második Hybernus, a7harmadik Scotus.

Tudós i t t  ás*
Pestről jelenti a* Nemes Magyar Hazának 

Doctor Kováts Mihály Ü r, hogy most jövő Leo
pold Pesti vásárra kéfzen leífz: a’ I)oct. és Prof. 
IV. Chr. Hujeland az élet’ meg-hoíízabbitásának
mesterségéről irt munkájának’ általa magyar nyelv
re lett fordítása, a’ mellyet is sok Magyar Örfzá- 
got illető jegyzésekkel, és a’ nehezebb hellyék
nek külömbkülömbféle tudományokból való meg 
világositásával meg-bővitett.

A’ könyv két réfzböl áll. Az első réfz 9 letz- 
kére van oí’ztva. Az í-ső le-befzéili az élet" meg- 
hoffzabbitását tanító tudománynak (v. a’ Macro- 
biótikának) történeteit. A ’ 2-dik tanít az élet-erő
ről, és közönségesen az élet tartósságáról. A9 
3-dik a* plánták’ élete tartósságáról. A ’ 4 dik a* 
állatok’ élete tartósságáról. Az 5-dik az emberek’ 
élete tartósságáról. A’ 6-dik a’ tapafztalásokból 
való következésekről, és az emberek’ élete tzély- 
lyának meg-határozásáról. A" 7-dik az emberi 
életnek, annak fő okainak, az értelembeli felsé
gesebb tökélletességeknek, az emberi élet’ tartós
ságára való fzükséges voltoknak fzorossabb meg- 
visgálásáról. A’ 8*dik azokról a* különös funda- 
mentomokról, és jelekről, a’ mellyekből meg-le- 
het tudni, minden ember meddig élhet. A’ 9-dik
az élet’ meg-hoífzabitására fel találtatott új mó
doknak meg visgáiásáról, és annak az egyetlen 
egy módnak meg-határozásáról, a* melly az em
beri életet tsak egyedül, és az emberhez illendő
módón meg-hoíTzabbithattya.

A’ második réfz két fzakafzokra van fel-ofzt- 
va. Az első fzakafz magába foglalja; az életet



ttieg-röviditő efzközöket Itt tehát tanít:
A ’ fzerelmetességb

A’
valópuha nevelésről , ,

feslettségrŐl, a’ nemző erőnek el prédállasarol, a.
testi, és az elmebéli onániáról. 3) A ’ lélek’ ere
jének mértékletlen fzoroogatásáról. 4) A* beteg
ségekről, azoknak oktalan gyógyításáról, az erö-

......... * * maga gyilkosságárafzak
való

halál 
dúlatról

meirői a

embereknek t
ló lakásokról 
mértekletlenségről

A* tifztátalan levegőről 
nagy városokon egymás hátán

az

Az ételben es az italban való
ki pallérozott fzakáts mes

_ rségről,a* réfzegitő italokról. 7) Az eletet meg 
rövidítő elme áliapottyáról, az indulatokról, á 
komorságról, a* felettébb való fzorgalmatosság 
ról. 8) A* haláltól való félelemről, a’ dolgát

gról, az unalomról A* képzelőd ___ero-
k meg erőltetéséről, a* képzelt betegségekről

a agy kenységrol
mérgekről 
rol.

A’ testi és a’ ragadó 
is annak siettetésé- 

A’ második fzakafz: az életet meg-hoíTzab-
A* vensegről

bitó efzkÖzokrÖl. Itt 1. A
zásról. 2. A okos testi nevelésről

jó fzárma
3 A ’ fzor

galmatos és dolgos ifjúságról. 4* Az embernek
V n .  /  /  / 1  /  4  1  /  /  1  •  .  •  r »  1ifjúságában
metességtől való maga meg

házasságon kivel a* testi fzerel
6

álomról. 7. A mozgásról, g. A* fzabad le
vegővel való élésről, a’ mértékletes melegről 
9. A* falun és a’ kertekben való lakásról. 10. Az 
útazásról. 11. A ’ tsinosságról, és a* test’ bőré
nek tifztaságáról. 12. A’ jó élés* módjáról, az 
ételben, és az italban való mértékletességről, a' 
fogak* megérzéséről, 13. Az elme nyugodalmán

meg-eiégedésről, az életet meg-hoíTzabbitó
lélek állapotjárói a’ munkásságról. 14. A

15. Az elme és az kenysegekerkőlts
gyönyörűségeivel való mértékletes élésről. 16. A 
betegségek* el-kerűléséről, és azoknak okos gyó
gyításáról , az orvossal, és az orvossággal való
illendő élésről 
gcdelemrŐl 8
apolgatásáról. 19. A* Us 
illendő ki-pallérozásokról

7. A hirtelen-halálban való se
x ’ vénségröl és annak illendő

és a* lelki erőknek



a»
Ezekhez járúl a* fordító* tulajdon munkája* 

melly áll: a’ Magyar Hazát illető az élés* és
orovoslás módjában való viílza éléseknek fel je-
gyezésébői, az okai’ meg-jobbitása módjainak le-Pv./ii/i „  • / 1 _L._A l u j i_p l .írásából, az író’ nehezebb hellveinek az Che r«

miából, Pathologiából, Matéria Medicából, Ana 
tomiából, Therapiából, Praciica-Observatiókból
Zoolo

*v 1Poíitica-Medicinából, Technologiá
ból, Pharmaciából, ’s többeknek megvilágositá-
sából, némelly külső Orfzágokon tett maga ta-
pafztalásainak elő-befzéllésébőlm ajd néhol a?
tulajdon maga gondolatainak és ki-fogásainak elő
adásából.

Ez a* könyv a tegéfz Európában nagy figyel- 
metességet tsinált, és minden tudósok , újság le
velek meg-valják felőle, hogy illyen, a* közön
ségnek olvasására hafznos orvos munka, még nem 
jött a* világ’ elejébe; mert ez nem az orvosok
nak, hanem a’ közönségnek értelméhez van ízab- 
v a , és egyenesen annak hafznára van tsinálva* 
A ’ Jénai tudós levelek azt Írták e’ felöl: „H a ez 
az iró soha több munkát nem Írna és nem is irt 
volna, és a’ munka maga Örökké valóvá tenné
az Ő nevét, meg-tetfzik hogy az iró az embere
ket igen nagyon isméri 9 és felette nagy tudomány-1 L * rT\. J* L ^ __nyal bir. Tudjuk pedig, hogy a’ tudósok egy
mást nem könnyen ditsérik-meg, kivált ha ahoz 
nagy hafzon is van kötve. Ez a* munka 
már ebben az efztendöben háromfzor nyomtatta- 
tott-ki, Stuttgardban most van a’ nyomtató sajtó 
alatt* Jénában most másodfzor két féle formá
ban nyomtattatik, holott a’ könyv maga is tsak 
ef2tendeje , hogy ki-jött leg előfzör. Ritka könyv 
az, a’ melly a’ közönségnek úgy el nyerje a* fze- 
retetét, hogy egy efztendő alatt hétfzer nyomtat- 
tasson-ki. De valyon mi is lehet az oka? Hogy 
ez a’ könyv illyen kapós és betses? A ’ kÖvetke- 
zendők: ebben a*
(t. i. a’ Macrobiotica) 'most látott leg előfzör v i
lágot, (mert ez nem tsupa Diaetetica, mint né- 
mellyek gondolkoznak); azomban az egéfz munka 
ízámtalan sokféle tudományokból való leg fzebfe

elő adott tudomány



dolgokkal tellyes, minden rendbe 9s karba höly-
heztetett emkereknek fzükséges, a’ mennyiben a* 
hoíFzú életet, az egésséget, és a’ jő érkőltsöket 
tanítja, és ezeket úgy öfzve kaptSölja, hogy ellene 
mondhatatlanúl meg-mutatja, hogy egyiket a ’ má
sik nélkül lehetetlen el-étni, nevezetesen pedig 
nem az orvosoknak, hanem a’ közönségnek,’s fö- 
képen az ifjaknak ízámára irta ezt az iró, ionét 
kitetfzik, hogy ez oskolai könyv, a* minthogy 
oilv reménységgel is van az iró , hogy ezt az os
kolákban tanítani fogják. A* mi Magyar Ha
zánkra kivált azt lehet itt tekintetbe venni, hogy 
náliunk a’ közönségnek a z , olvasásra hafznos 
anyai nyelvén irt orvos könyvei igen kevesek 
vannak.

Hizelkedik ezen felül magának a’ fzerző, 
hogy ebben a’ könyvben a* magyarság, érthető
nek , tifztának; a’ nyomtatás és papiros fzépnek 
fog-találtatni.

9

Fog találtatni ez a’ Könyy.
Pesten: Wáingandt Mihály Könyváros Úr' bóltyá-

ban, és a’ fzerzőnél Nro. 307.
Bétsben: A ’ Magyar Merkúrnál*
Debretzenben : Sárváry P á l, a* Ref. Collegiumbeli

Phil. Prof.
Egerben: Gyalogay,

phiája Factor.
Fejérváron: Láng Kompactor.
Koiosváron : Hochmeister KÖny város. 
hetskeméten; Veresmarty János Kompactor. 
Komáromban: Katona Mihály a- Ref.Gvmnasium-

beli Prof.
Kassán: Kováts István Ref. Prédikátor.
L osontzon: Rozgonyi Jósef a’ Ref. Gymnas. Rector. 
Miskoltzori .-Várad y Gerson a9 Ref. Gymnas. Rector* 
Nagy-Vár adón: Szaklányi, Ref* Prédikátor.
Nagy-Köröson: Fodor Gerson a* Ref. Gymnas.

Rector.
Pápán: Marton, a’ Ref. Gymnas. Prof*
Pétsen: Waidinger Kompactor.
Posonyban: Schwaiger .Könyváros.

a9 Püspök Excell. Typogra-
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S. Pofákon: Balogh Abrahám a’ Ref. Collegium
Theol. Candid. 

jSzebenben: Hochmeister KÖny város.
Temesváron: Pater Prets Professor.
Vef(.prémben: Sammer Könyvnyomtató, Uraknál.

Ha több hellyekre kívántatik , méltoztassék
a nemes közönség tsak W Urat tudósi-
tani arról, a’ hol van a’ fő le-rakó bolt.

Az árra a’ két réfznek egy forint 45 krajtzár 
Pesten, másutt pedig a* vitel is hozzá fzámiálódik*

sV Szerző
if if

if

• s  »*>
Titt. Modrovich György Urat, azon érdemeire

váio tekénetböl
Vármepvéb

meÜyeket mind Tt*k. Mo
holott notarialis CanctTistaságot

mind VefzprémVármegyében, az akkori alkotmány
mellett holott

P
fz a Subalternum Jud
Ac*uariusságot viselt ; de kiváltképen azon

k<
F

m a ny pafztal oielly
réfz fzerént hires Prokárorok , réfz fzerént; 

Királyi törvényes Tábla mellett magának
fzerzett. minek fz meg-visgáltatáson

Udis ditsiretesen által ment volna, a’ Felsé 
vari Magyar Kancelláriánál lévő Udvari Agenségre 
emelni méltoztatott Fels. Urunk.

if if

Azon M. Vásárhelyi Tudósítást, a’ melly né
hai b. e. oagy méltóságú Iktári Bethlen Susánna 
AÍTzony, fő méltóságú Gróf Széki Teleki Sámuel 
Erdélyi Ud 
meg boldogult ked

Kancellarius Ür Ö Excellentziáj
hitves halálának ’s el

ké-temettetésének környülállásairól egy kevés 
sötske kozöltetett a* Magyar Kurírral, a 
posta napon közleni fogja Érd. Olvasóival.
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